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Unissons - nous dansl'amour frater - nel, pourconfesser lafoide tou - te I'E - glise:
tous : all
P’ A l{)ll ]
y AUl 1D P=u Py |
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SV 1 O r 1 o) ]
D)
1. Jecrois en Dieu, le Pére tout puis - sant,
2. Pour nous les hu- mains,
3. I est ) a - ssis
4. Jecrois alEglise, une, et  sainte,
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1. créateur du ciel et dela terre, delunivers visible et invis - ible.
2. etpour notre salut, il descendit du ciel
3. A la droite du Pére.
4. asa catholicité etson apostolici - té.
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1. Jecrois enunseul Seigneur, Jésus Christ,  le Fils uni(;{ue de Dieu,
2. Par I’Esprit Saint,
3. 1l reviendra dans la gloire,
4. Je reconnais unseul bap -  teme.
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1. Ilest Dieu, né de
2. Crucifié pour noussous Ponce
3. Je crois en I’Esprit
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1. nédu Pere avant tous les siécles :
2. Ilaprischair dela Vierge Marie, et sest fait homme.
3. pour {’uger les vivants et les morts etsonrégne n’aura C{)as de fin.
4. pourle pardon es pé- chés.
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Dieu, lumiére, née dela lumicre, vrai Dieu, né duvrai Dieu,
Pilate, Ilsouffrit sa passion et fut mis au tom- beau.
Saint, qui est Seigneur et qui donnelavie; il procéde du DPere.

4. Jattends la résurrection des morts, etla viedumonde 2 venir. A - men.
o e = © b 2
« T | =N ™y 1 |
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1. engendré, non pas créé,
2. 1l ressuscita le troisieme jour,
3. Avec lePere et le 'Fils,
o e o
b o i !
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I 1
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V AW2Y al |
[ FanNd (@] : 2 al |
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1. de méme nature que le Pere et par Lui toutaété fait.
2. conformément aux Ecritures, etll montaau ciel;
3. il regoit méme adoration et méme gloire; Ila parlé parles Pro- phetes.
o . o
1 () Il |
hdl KW/ Py & al |
A ~7 v al |
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Music © Ateliers et Presses de Taizé, 71250 Taizé-Communauté, France.
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English Becca Whitla: Canada Music and Arabic: Manal Samir: Egypt
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L. God, your peo - ple tell their faith in you, cher - ish - ing your prom -is - es.
2. When “the war a-round us ra - ‘ges we will show your Spir - it
In the ho - ur of our dark - ness, your truth guides "us ev - er on.
I
@ e o d g sl ®e® & ]
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You, our shep - herd, you, our mak - er, you, who give us ev - ery- thing.
You, our Re-deem - er, you, our Sav - iour, ‘'we will show your Spir ~- it.
Light in the dark- ness, guide our way for- ward, Ho - ly Spir -"it, lead us home.
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God, your peo - ple tell their faith in you, cher - ish - ing your prom -is - es.
When “the war “a-round us ra - ‘ges, we will show your Spir - it
In the ho-ur of our dark - ness, your truth guides "us ev - er on.
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You, our shep - herd, you, our mak - er, you, who give us ev - ery- thing
You, our Re-deem - er, you, our Sav - iour, ‘'we will show your Spir - it

Light in the dark- ness, guide our way for- ward, Ho - ly Spir -"it, lead us home.
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God, your peo - ple tell their faith in you, cher - ish - ing your rom - is - es.
When “the war “a-round us ra - ‘ges, we will show your Spir - it
In the ho -ur of our dark - ness, your truth guides "us ev - er on.
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You, our shep - herd, you, our mak - er, you, who give us ev - ery- thing.
You, our Re-deem - er, you, our Sav - iour, ‘'we will show your Spir - it.
Light in the dark- ness, guide our way for- ward, Ho - ly Spir -"it, lead us home.
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Im-ma - no'-el, Im-ma- no' - el, A -1llah m'a - na.
(God is  with us.)
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Im-ma - no'-el, Im-ma - no - el, A -llah mha - na.
(God is with us.)
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Ps 96:11 Tim TenClay: USA
A C F .
- 56 H i i i \O I \ . \ I
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Let the Theav - ens re - joice, let the earth be glad, let
[1 |12.
| | | q L A L F
o — 1 1 H— P— 1 H
D= \ \ \ \ 1 ) -
D) ' f [ f [ - -
all that is in them sing to the Lord. Let the sing to the Lord.

Copyright © 2010 Tim TenClay, admin. Faith Alive Christian Resources
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J=100 Traditional Coptic Hymn
Mo - lo - ¢ Ky -p - e Qo - la - ct.
Thok -sa - si Ky - re - ie thok - sa - si.

A hymn from the Mass of St. Basil.
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Traditional Coptic Hymn

Ao - Lo - ¢ Ky -p - e 2o - Ga - Gl
Thok -sa - si Ky - re - ie thok - sa - si.
A bymn from the Mass of St. Basil.
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David Mowbray David Lee

1. We be-lieve in  God Al-might -y, Mak -er of all things that are

2. We be-lieve in Christ, be - got - ten of the Fa - ther, Son of God;
3. We be-lieve in Christ the gav - iour, heal - ing, speak - ing truth to power;
4. We be-lieve in Christ, ap - point - ed Judge o? liv - ing and of dead,
.

seen and un - seen: small - est at - om, deefp - est mine, re - mot - est star.

one with him, light burn - ing bright - ly, o one sub- stance, nev - er made.
Je - sus fac - es Pon-tius Pi - late comes the Man and comes the hour.
who shall come a - gain in glo - ry, rule a king-dom with - out end.
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God the Fa - ther, thanks we of - fer, God of - sus Christ our Lord
Je - sus Christ, for our sal - va - tion, comes from heav - en, Mar - ys  som
Cru - ci - fied, Christ dies, is bur- ied; then, as scrip - tures have fore - told,
From on high he sends the Spir - it  gift of Fa - ther as of  Son
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e
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—slelll
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al - ways held in  high - est hon - our, loved, re - spect - ed and a - dored.
Vir - gin, sha-dowed by the Spir - it, Life - Giv - er and Ho -ly  One.
he is raised by God the Fa - ther and, as - cend - ing, leaves this world.
in - spi-ra - tion of the pro- phets, wis- dom’s word whie a - ges run.

R

5. We be - lieve the church Christ found - ed, ap -os - to - lic
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A and world - wide: bap - ti - sm for sin’s re - mis - sion,
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sac - ra - ment by Christ sup - plied. We look for the
O | | N | ‘ ~

I " I

| I | ! I | I I | N | I ]

g E [ K & | | | | | | | I | | |
[ = ] IF -

L

sac - ra - ment by Christ  sup - plied. We look for the
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re - sur - rec - tion, wait  with pa - tience, ea - ger - ly
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for the joy - ful life here - af - ter, life with God in Trin -1 - ty

English © David Mowbray. Music © David Lee.
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Al Ghelasie Basarabeanul, Romania
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Sfin -te Dum - ne - 1z - u - le Sfin - te ta - re,
Ho -1 and Al - migh -ty God. Ho - ly Migh - 1ty
Hei - l>1’ - ger All - mach - ti - ger, Heil' - ger Star - ket,
Saint Di - eu, Saint Fort,
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Sfin - te firi de moar - te, mi - lu - ieg - te - ne pe noi.
Ho - lly and Im - mor - tal, God, have mer - cy, mer - cy on us.
Hei - Ii - ger  Un - stertb - li - cher Gott, er - barm dich @ - ber uns.
Saint Im - mor - tel, aie pi - d - ¢ de nous.
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Santo Dios, Santo Poderoso, Santo Inmortal, ten piedad de nosotros.
() SUZO L L | L | [r— L |
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Ma - ri - re Ta - ti-lui il Fi - u-lui il Sfin - tu - lui Duh.
Glo - ry tothe Fa - therand the Son and to the Ho -1y Spir - it,
Ehr sei dem Va - ter und dem Sohn wunauch dem Hei - li - gen Geist,
Gloi - re au Pe - re et au Fils et au  Saint - Es - prit,
D.S. al Fine
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o I T I I I I I I 1 I I T I 1|
y AW I I I 1 I | I |
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Si a-cum §i pu-ru - rea si in ve - cii ve - ci- lor A - min.
now and ev - er, age to age, you are God for-ev - er more. A-men.
wie es war zu al - ler Zeit, im - mer und in E - wig - keit. A-men.
main - te - nant et tour - jourset dans les si¢ - cles des sie - cles. A-men.

English, Jeffrey T. Myers © Strube, Munich. German, Dieter Trautwein © Strube, Munich.
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guitar line
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Make us one, Je - sus you pra{led
wo - ven to - geth-
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|
QLI >

[ | | [ [ | | | I | 4 | = I - I
S - - o ——— o —i i
that your church would be one. Make us one,
- er in ser - vice and love. Make wus one,
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just as the Fa - ther, the Spir - it the Son.
a sign to the world that your king - dom has come.
F#m B F#m B E
9 ﬂu#n ] — - T . I — T i ! ‘ ‘
D) ~—— I g r i ~
For your glo - 1y, for your glo - ry. Oh, we want to see

a king - dom u - ni - ty; one God, one heart, one mind.

Fill us with your grace; u - nite us in our praise
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one faith - one hope, one dlectric piano line
7 7 7
Au b . F#m B F#m ‘ B F#m ‘
o = LT e o 8 e e K | | I | A I I | I A I | I ]
. |- I \\, | 2 [ I I |
S = i o — —— Z—
- = = N 7
E—ILva For  your glo - 1y, for your glo - ry. For your
7
piz P Fén ; ;
o LT

fill  us with your grace, u - nite us in our praise;

one faith one hope one life. one faith one hope one life.

© 2010 Glen Spencer: Australia
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As taught by Beatrice Mukhtar Mamuzi: South Sudan

h A . N‘ ‘ I AF 8 g J j . ‘k\’ |
. " " .
g — — —s o
1.Mu - na - ssa - lat ni - na ka -lu mu - ra- ssa - lat Mu -
2.Shu - ku - ru A - laa ni - na ka-lu mu - ra- saa - lat Shu -
3.Ha - le - lu - a ni - na ka -lu mu - ra- saa - lat Ha -
o E 5’\:5 - :E :5 3 y 3 .20 0 - y X -
I

ra - ssa - lat ni -na ku-lu mu - ra-ssa-lat. Mu-r - ssa - lat ni-na
ku - ru A -laa ni-na ku-lu mu - ra- saa - lat. Shu-ku - ru A - laa ni-na
le - lu -a ni-na ku-lu mu - ra-saa- lat. Ha-le - lu - a nina
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ku-lu mu - ra-ssa - lat. Ni-na ku-lu mu - ra-saa-lat le Ye- su

ku -lu mu - ra-saa - lat. Ni-na ku-lu mu - ra-saa-lat le Ye- su

ku-lu mu - ra-saa - lat. Ni-na ku-lu mu - ra-saa-lat le Ye- su
- e e ~,
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Horacio Vivares: Argentina
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Solo

en un Dios que nos da vi-da plen - a ya - bun-

dan - te. Solo en Je - su-Cris - to suhi - jo, ver-dad, puer-tay ca-

D G A

mi - no. que pa-ra nues - tra sal - va - cién des - cen-dié del cie-
Solo
D G A
3 Por e - sO cre - o
()« | . |
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- lo. Soloen el Es -pf -ri-tu San - to: fue - goen nues - tras

vi - das. Solo que a tra - vés de lahis-to - ria ha-blé por tan-tos pro-

fe - tas. Solo en u-na so-lal-gle-sia jun - ta yen ar- mo-nf- a.
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fu -0 al ¥
o L I I I I - I - II
| | 1 |
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Solo. que va lu-chan-do pa-ra queen elmun-doha-ya paz y jus-t- cia.
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Charles Cooke
CHURCH HILL
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1. God, the Al - might - power in cre - a - tion, who poured in - to
2. Light of the world, the God who would save us; The Christ who from
3. Giv - er of life the Spir - it of Je - sus! E - ter - nal - ly
4. One ho -ly church with man - i - fest pur- pose: to nur - ture God's
~
hd ':, I{) 3 ‘ ‘ ‘ ‘ i T l l
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us the breath that we breathe. The Mak - er of earth and
heaven was Spir - it con- ceived; who suf - fered and  died and
God, by grace we re - ceive, who  spoke by the ro - phets;
peo - pfé as it per- ceives, pro - c?aim - ing  God's ﬁ)ve through -
—_~~ - - J
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eaven from noth - ing God of all glo-ry, in whom we be - lieve.

rose vic - tor - ious.

lives with - in us.

out the a - ges.
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I. N. Delai Oren E. Munger
Arranged by I. N . Delai
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1. Vo-le - ka tu na si-ga me sa na ya-co ki-na Na no-na Ie-su ta-le

2. Le-vu e vu-ra-vu-ra ca-la - ta tu na bu-la, So-le - gi tu e na bu-

3. Dou va - ka-ta-wa ma-da dau ma - su ka wa-ra-ka, Ka ni a se-ga ni ki-

4 Ni u - vuna da-va-i me Ie - sumai na Tu-i E da narai-ci Ko-ya
PP ee s o B o o e s e e e s o

)
ya I
D i
) —
P Crerr
mai. (Ie-su ta le mai) E ra ga-ga-dre ki-na ka ra sa dau ta-gi- ca,
to. (na bu-to-bu-to Sa na qai rai-rai sa-ra ra-ra - ma ni Tu-ra- ga.
la (se-ga ni ki-la) Na ke - na gau-na di-na me su na rai-rai ki-na
ga (rai-ci ko-ya ga) E no-na la-g-la-gi va-ka sa ya-la-rta-Kki
: rreer e re el CC o2
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~— Sa Ie-su
E di-na
Se ca-va
O Ko-ya
Chorus
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Tu-ra - ga Ji-su ku-sa mai. (ku-sa mai,misana) Va-ka tau to-ka-tu
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mai ko Ji-su Mai kao - ti ke-ta ke-ce ga; (Kau-t ke -da ga ke- fa)
_ z
—S—$-252% '
0 ~ I
i e e i
O r— — T—— m—  —
b’ A 1 1 | I — | [ [ [ [ [ [ T | — [ [ [ I Il |
= = — i |
E da sanu-i ki-na nisa naya-co di-na, Tu-ra - ga Ji-su, ku-sa mai. (Ku-sa mai.)
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Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba (from "Misa Cubana”)

" Bbmaj7 Gm’ Dm’ Ebmaj7
: ‘ ‘ ‘
Se - for, ten pie - dad de no-so - tros. Cris - to,
(@) Lord, have mer - cy up - on us. Christ,
Oh  Herr, er - bar - me dich. Chris - tus,
Sei-  gneur, aie  pi - tié de nous. Christ,
F/Eb Dm’ G7 Cm’ Eb/F
n | |‘3\| 1*3\| ‘ —3—— r——3-
A iy,.p — \ } \ = ’j } = P2 — — I i I |
Nemor? saaa- St T ol ~——— e’ Neaee
ten pie- dad de no-so - tros. Se - fior, ten pie - dad de no-
have mer - cy up-on  us. O Lord, have mer - ¢y up-
er - bar - me dich. Oh  Herr, er - bar 2 me
aie pi - tié de nous. Sei-  gneur, aie  pi - tié de
maj7 7 7 7 maj7
A IB G Cm F 3_\ S 3/?Bb ___________
P Ay — T T ™ a— I —— —= il |
ﬁ9—0—0—|—0—'—|—°—|—H—P—P—P—d—|—P—6—|—6—X—H
SV d a\ I a\ I I } | } | I } | | | 1 |
) S — i i \ \
SO - tros. Si, ten pie- dad de no-so - tros.
on us. Yes, have mer - cy up -on us.
dich. Ja, er - bar - me dich.
nous. Oui, aie  pi - tié de nous.

Music and Spanish text adaptation © Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba. English, German and French adaptation © WCC, Geneva, Switzerland.
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Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba (from "Misa Cubana")
Cm’ F7
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/ || = | I Py 1 |
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D) f [ f [ f [ [
Si, ten pie- dad de no - so - tros.
Yes, have mer - cy up - on us.
JIa, er - bar - me dich.
Oui, aie  pi - tié de nous.

Music and Spanish text adaptation © Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba. English, German and French adaptation © WCC, Geneva, Switzerland.

A G ool fLE bl ST L) T gy i e o2 BRI o e a1y )0

)l sl

“Urafus g2 e G oo ool e biadl T
Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba (from "Misa Cubana")

Cm’ F7 Bbmaj7
0 —37=< 3 | mmm e N
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/ 1 = | = PN 1 |
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D) f [ f [ f [ [
Si, ten pie- dad de no - so - tros.
Yes, have mer - ¢y up - on us.
Ja, er - bar - me dich.
Oui, aie  pi - tié de nous.

Music and Spanish text adaptation © Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba. English, German and French adaptation © WCC, Geneva, Switzerland.
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Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba (from "Misa Cubana")

7 F7 Bbmaj7
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D) f [ f f [ [
S, ten pie- dad de no - so - tros.
Yes, have mer-cy up - on us.
, er - ar - me dich.
Oui, aie  pi - tié de nous.

Music and Spanish text adaptation © Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba. English, German and French adaptation © WCC, Geneva, Switzerland.
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Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba (from "Misa Cubana")
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S, ten pie- dad de no - so - tros.
Yes, have mer - cy up - on us.
, er - bar - me dich.
Oui, aie  pi - tié e nous.

Music and Spanish text adaptation © Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba. English, German and French adaptation © WCC, Geneva, Switzerland.
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Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba (from "Misa Cubana")

A BbMaj7 Gm’ Dm’ EbMaj7
o | I L | Pl \i L | L L
Se - for, ten pie- dad de no-so - tros. Cris - to,
(@) Lord, have mer - cy up - on us. Christ,
Oh Herr, er - bar - me dich. Chris - tus,
Sei-  gneur, aie  pi - tié de nous. Christ,
F/Eb Dm’ G’ Cm’ Eb/F
9 b— ‘3 i f 3\ | i — — . 3 . 3 ]
Y 4\ | || | I | | I I | | I | I M|
I ]

YL
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_________________ R e
ten pie- dad de no-so - tros. Se - for, ten pie - dad de no-
have mer - cy up-on us. O Lord, have mer - cy up-
er - bar - me dich. Oh Herr, er - bar - me
aie  pi - tié de nous. Sei-  gneur, aie  pi - tié de
Bmaj7 G7 Cm’ F7 Bbmaj7
) Fpmn e
P Ay J— T T T I ~ Lam— I —— —1 |
) —+—F——F+F—=——F+©O @ 5 o @ o S e | ¢ |
ANE"4 - a\ I a\ I || I I I | I || 1 |
© —
sO - tros. Si, ten pie- dad de no-so - tros.
on us. Yes, have mer - cy up-on us.
dich. a, er - bar - me dich.
nous Oui, aie  pi - tié de nous.

Music and Spanish text adaptation © Clara Ajo and Pedro Triana, Cuba. English, German and French adaptation © WCC, Geneva, Switzerland.
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Boules Boshra, Egypt Anonymous, Costa Rica
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U - hel;"——bu - ka, rab-bi, ya-su - u U-heb-bu-ka, rab-bi, ya-su - u
To love on - ly you, O God, to love on - ly you, O God,
A -mar -te so-loa t, Se- for, a-mar-te so-loa t, Se - fior,

.

U - heb - bu - ka, rab-bi, ya-su - u wa lay - sa li se-wa - ak
to love on - ly you, O God, and nev - er to look back,
a - mar - te SO - lova ti, Se - for, y no mi - rar a - trés:

0 N . \ \ | | |

)
1/

D) . | [ r [ [ r ===
At -ba - o-ka ra-bi daw-ma - an at-ba - o - ka be-1la ro-go - o
to fol - low in your paths, O God, to fol - low with - out faint - ing God
se - guir tu ca - mi- nar, Se -ior, se - guir sin des - ma- yar, Se - for,

0-sa-be-hos-ma-kal - ko-do - os wa lay -sa i se wa - ak
to bow be - fore your throne, O  God, and nev - er to look back,
se - guir has-tael ~fi - nal, Se - Aor, y no mi - rar a - tras.

0 N . f ? | | |

)

o : S r—i \ 4
At -ba - o-ka ra-bi daw-ma - an at-ba - o - ka be-1la ro-go - o
to fol-low in your paths, O God, to fol - low with - out faint - ing, God,
Se - guir tu ca - mi- nar, Se - fior se - guir sin  des - ma-yar, Se - for,

o - sa - be - hos - ma - kal - ko - dc; - os wa lay - sa i se  wak.
to bow Dbe - fore your throne, O God, and nev - er to look back
se - guir  has - tael fi - nal, Se - for, y no mi - rar a - trés.

Music: anonymous. Arrangement ©Youssef Iskander. Arabic, Boules Boshra, Egypt. English, Andrew Donaldson © WCC, Geneva, Switzerland.
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We be-lieve in one God, the Fa - ther of might. We be-lieve in one
Au# E Cém F4(susd) Fi B B/A#
o AT I L I I I I — ]

| P I I .
—— ~ v - ~
Lord, the Son, Je - sus Christ. We be-lieve in the Spir - it, the
Au 4 Gim E B/D? E/F F#
- = B — ‘ F | i T T f i T ii
el ‘ ‘ o I# i‘» -‘\. I# 1 |
giv - er  of life. We be-lieve in one walk in  God's light.
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Moderato J. Fakhoury/M. Sawaya, Lebanon
‘ ‘ —~ Arr. Youssef Iskander
o A I [ | I— — I I [ [ [ } ﬁ H } < ‘L\i
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I.LA-ra-ka e-la-hy a-rak be-ma sa - na - tho ya-dak fa

1.Te ve - o, te ve - o, mi Dios. tu ma-no to - do lo cred, en
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an - sho-do fi - kal ho-da ya e - la - hy wa yam-la-'o qal - bi tha-nak
ti con fer-vor bus-co el bo mi Dios, tu luz lle - na mi co - ra - zén.
Refrain
)4 A | e B | N p—
AWM D |
e-la - hy a-ra-kae-la-hy a-rak be-ma sa-na-a - tho ya-
Dios mi - o, te ve - o, te ve - 0, mi Dios. Oh Dios «cre-a-dor, Dios de
# Fine
p — } r— — n
(s 1 e— i : g —— o 1 i
SV b I [ I I I | r & =K 1
[ 2R i - s - v - -
da - ka e -la - hy a - ra - ka e -1la - hy a - rak
a - mor cre - a - dor. te ve - o0, te ve - o, mi Dios.
O 4 ‘ ‘
A% . —= | 2 | —— i
L —L— N o e o o —* = < 5
S = & o o o !
2.A ra - ka be - noor es - sa - bah el - ha - noon be -
3.O - ma - tte - o Ay - ni be - kol - el - ro - boo fa
2. Te ve - oen la luz de ca-daa - ma - ne - cer,
3.Sea - le - gran mis o - jos con ca - da vi - sidén c{e
W'}
G . e . ¢
* o o o o o o o o
lawn el - a-za-hi - 1 faw - qal - gho - soon wa ass-ma-o saw -ta - ka
ob - se-ro fi- ha ga - ma - la Ya - soo Ma-ha - ba-to fa-de-ya
en el co-lor de las ra - mas en flor, te oi - go en las wvo - ces
to - do lo be-llo queen-cuen - troen Je - sus, mi al - ma se lle - na con

fy kol - le saw - ben wa Os-ghy e-lay-ka be qal-bes - so - koon
tagh -mo - ro naf - sy fa-tab - a - tho fey - a to - qa wal kho - shoo'
ue sue - nan a vi - da, yen el si - len - cio de mi co - ra- zén.
(}as ben - di -ciones que a - ni- man mis can - cio -nesy mia - do - ra - cién.
Music, Joseph Fakhoury (11997), Lebanon. Words, Mikhail Sawaya (1911-1971), Lebanon. Arrangement ©Youssef Iskander.
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John Oldham Jo 69 Ron Klusmeier: Canada
0 L , , | , , |

Bathe me in your light, O God of All, Cre - a - tor
Bathe me in your love, O Source of Awe and Won - der;
Bathe me in your grace, O One of Spir - it's long - ing;
‘ b J —
Yo D A 7T (o) | | | |IP",\0 = = | | |
i —— 1 t 1 e 2 ———
‘ ‘ ] | \ \ \ \
0H 1 . . . | . . |
e
S Z!
STt FFPTCFF (T T 7 &7
let it shine up -on my soul with heal-ing and with grace.
help me walk the sa-cred path of har-mo - ny and peace.
teach me of your gen - tle ways that fill the soul with strength.

rroCr ASANSS

Be to me a  bea-con bright through sha-dows of  life's wound - ing,
May 1 be at - ten - tive  to the mus-ings of  your pre - sence,
Guide me on the pil - grim - age that leads to truth ‘and whole - ness.
. . ‘ I l ,J I < | ) ]
s m— f f =~  mi—— f = I —
#P—b—‘a—‘a—h@-—u—pl = ! 1 ‘o ‘a 1 1 - 1
- f’ f’

show - ing me the to live faith, our brace.
drink-ing from the ﬁ of hoge that brmgs the Keart re - lease.

Fil me with your prom - ise o a love that knows no length.
. o . — | o —

& T I |EK @ ] | ) I = |EK S ] | ) 1 |

r 1 I I | I | | O | < — 7 1 |

I |12 | @ ] I I | =N | ! -
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English © 2002 by John Wesley Oldham. Used by permission. Music © 2002 by Ron Kluseier www.musiklus.com. Used by permission
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Orthodox Church of Kenya
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Ho - ly God, ho - ly might - vy,
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ho-ly im - mor - tal, have mer - cy on us.
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Orthodox Church of Kenya
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Ho - ly God, ho - ly might - vy,
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-ly im - mor - tal, have mer - cy on us.
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Paul Somerville: Australia
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May our lives and our prayers be one, as our
Eb Ab Eb Bhb(sus4) Bb
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hopes shape the roads we walk on. And  when our
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/ | e — =X —
v [ I VA < &
%—‘—o o= —e
o = - df
|
| I
I I &
[ ] 0 rS
7
=

-/
work and our dream - ing's done, may our lives and our prayers be one.
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With-in the rhy - thm of our days we take the time to muse and pray.
We name our deep-est hopes and dreams for those we love and all  in need.
Bb G/B Cm Ab Eb
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Welll
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_ The fears we face, the tears we  taste
_ We pic - ture how the world could be.
Bb(sus4) Bb G/B
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_ we view in light of ho - ly grace
_ We live the change we want to see.
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Roxanne McLeod
G D/A A G D/F¢Em’D A(susd)

1. From dif - ferent streams of life we corrie, drawn to  the
2. We will  find peace in the mys - tery of faith, liv - ing our
3. Here in the deep, we are nev - er a - lone, as we  de-
" A/C# D A/C# Bm A/CE# D D/F#
#
l’)r{n”ﬁ :  N—— — i i & i = i ] ] 5 i i b‘—‘{—@j
i % ~ :
Source of liv - ing hope; read -y to trust in the depths of God's
lives in joy - ful praise, read - y to dive in the depths of God's
clare one faith, one %ope; learn - ing from those who have gone here be-
G(sus2) D/F# Gsus2)/E A
() 4
ﬁ’”;ﬂ.“' & '5 < —— f T — f —]
A4 | I 7 N [ | I } s I L z }\’ } | |
Y = < * & g % v gd &
love, a - ban - don - irTg, fear; God's «call - ing us near.

grace. Sur - ren - der - ing all, we  fol - low God's call.
fore, wel - comed to be in God's fam-i - ly.
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And so we will go in - to the deep, where we will find,
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to - geth-er  well be im-mersed in God's grace, car - ried by
12 I13.
A(sus4) A G G A(sus4) AGUSY/G D/F# D(sus4)/F4
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love, in - to the deep. deep. And so we wil go
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D/F# Gladd2) D/B D@Ust)/B D/B
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in-to the deep, where we will find our place with those who be-lieve,
ASUsd) G/A G D/F# DSUs4)/F§ D/F# D/B D/A G(add
= | —r T |
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the shal - lows be-hind, to - geth-er  will be
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im - mersed in  God's grace, car - ried by love, in - to the deep
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im-mersed in God's grace, car - ried by love in - to the deep.
2019 Roxanne McLeod
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James Hart Brumm Patrik Michaels
WE BELIEVE
QI /! — I } } i 7 . ‘r* { i } ‘ I ]
EESSSSIE == S =
1.In one true God we all be - lieve, al - might - y,  with a ar - ent's
2.In Je-sus Christ we all be - lieve: one Lord, God’s sub - stance, (Eod - born
3.In Ho-ly Breath we all be - lieve: life - giv - ing Spir - it glo - ri-
¢ - 1 P
‘,:I 4 I F ‘ ! ; | ] I ‘
7 f i } | = * r i o —
0 p—— | | | N pr—
o < A I T
1 I N I I N
|
D)
rfr — r
care, who made all things we can per - ceive and  things in -
Son, true, time - less G0§ - Light  we re - ceive, through whom  all
fied with Son and Source; Wind who does weave God’s  Word, through
[ s IJ‘r\.
L. ]
b | | ! . e _— -
I \ \ NG !
. 2.3.
9 N i — T || ! !ll ’ f T | } ]
@ - = 0} i ii - \ I m.:—d—‘ |
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vi - si - Dble, yet  there.
things are made and done. To save us all, our flesh he
mor - tals pro - phe - sied.  One Church that fol - lows Christ, our
| | | e
9, * i e e TP 3 |
v 1 I P Py I I 1 | ] — I |
N



chose; then, slaugh - tered at the state’s com - mand, he
head, all bap - tized in the Tri - wune name, we
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died and on the third day rose, went up to rule at God’s  right hand.
look for ris-ing for the dead and prom-ised new life we pro- claim.
e T Eh\ e 2
— s ==
- \ ! \ \ \ | \ ‘

English, James Hart Brumm. © 2009 The Leupold Foundation. Music, © 2021 Patrick Michaels. All rights reserved.
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English Anne Emile Zakl, adapted by Emily Brink Manal Samit: Egypt
Am Em/A Dm/A E7 Fine
n \’_ | [ \P | | } \— | | | |
ﬁiﬁ [ e > g\ & - - — ﬁ é\ J j
Instrumental Introduction |and ending L4
£ £
I

1Sa - la - mak fa -'el - 'o-ou -1, fi -na,w msh mom - ken ye - zou - L.
2We hat -ta,en ta - het re - ﬁle -na da ro - hak fina - w- ha-wa-le - na.
352 - lam Al - lah se - b-to Ii - na, msh zay el - fala - t¢ - di - na
F Bm’?5 E7
0 A f— —
I P—g———1 e e e e — — — i — i
——0 =
mah - mal ‘a - dow bey - 'ou - ], ma - ly ha - vyat - na sa-lam.
bey - rod en - foss - na wye-h -di - na, we yem-la o - f,o - bna sa-lam.
w ma-dam ro - hak a-ye-sh fi - na, sha -%ak day - man ‘ﬁ 8312?1]:1%6
Am Em’ Dm Cmaj7 E Ccmaj7 E
1 1
p—

Sa-la - msa-la - m, |-sha-be-;-ra-bef kol-lema-kan sa - kol - le ma-kan.

Original Words and Music Manal Samit, Egypt © 2002 Songs of the Evangelical Presbyterian Church of Egypt, Synod of the Nile, Council of Pastoral Work and Evangelism,
Admin. Faith Alive Christian Resources. English, Anne Emile Zakl, adapted by Emily Brink © 2008 Faith Alive Christian Resource.
Arranged by Greg Scheer © 2008 Greg Sheer.
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Rosa Martha Zdrate Macfas: Mexico

Refrain Em Am C D Em
[ # e | [r— , |
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Pro - fe - ti - za, pue-blo mi - o, pro-fe - ti - zau-na vez mis.
You shall proph - e - sy, all my peo - ple, you shall proph - e - sy once more,
C D Em
# . A\ . p—
A — N— —— D 1 ——— i 1 i ——
[ fanY I | | I 7 I . | | I I | I
. - . 5
Que tu voz seael e - co del cla - mor de los pue-blos en o - pre - sion.
that your voice may ech - o all the cries of the peo-ple who are op- pressed.
Am Em B7 E7
9 ﬁ T ] T  — i f -
0 | I — f 1  — — i i ———
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Pro - fe - ti - za, pue-blo mi - o, pro-fe - ti - zau - na vez mis,
You shall proph - e - sy, my peo - ple, you shall proph - € - sy oncemore,
Am Em B7 Em
s ] T — i f i T il |
D | r 1 | ™ I } } | I I I I | 1 |
SV I I | | 1D
D) — f 4 ! |
a-nun-cidn - do - lea los  po - bres u-na nue - va so - cie - dad.

to the poor an - nounce the com - ing of a new so-c -e - ty
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1.Pro - fe - ta te con - sa - gro, no ha-ya du-day te - mor
2.A - nin - cia-lea los pue - blos ue se re -no - va - rd
1."1 con - se-crate you proph- ets!” an - ish all doubt and fear;
2.An-nounce to all the peo - ples the cov - e - nant re - newed;
D Em C B7
() N . N | |
o I A I I I I I 1}
Y AW I I I [ Y I I [ T I T | | [ D 1}
[ Fan) T I ] I I [ LA = & I ‘fl ”
en tuan - dar por lahis - to - riy sé¢  fiel a tu  mi- sidén.
el fpac - toen la jus - ti - cia; la az flo - re - ce - ri.
be faith - ful to our  mis- sion, lead - ing through his - to - ry.
the prom - ise of od's  jus - tice, blos - som - ing forth in peace.

Melody and Espaiiol © 1989 Rosa Martha Zarate Macias. English © 1994 The Pilgrim Press, Cleveland, OH, USA.
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Doreen Potter: Jamaica

0 S — | | Gm  C Am | Dm G’ c
i \ 1 —— 1 i 1 1 —1 !
&5 i i i—ﬁ—'—|—‘—9—|—0—'—d—‘—|—9—|
D) 4 f
1.Je - sus, where can  we find ou in our world to - day?
1.Dans no - tre mon - de dau-jour - d'’hui trou - vons - nous Jé - sus?
1.Je - sus, wo liflc du dich fin - den hier  in uns - rer Welt?
A Am ‘ ‘ Dm ‘ ‘ G G‘7 C
— ‘ ‘
- —— 1 —— 1 !  ——) !
- 2) L e — ! I 1
D) | | I 1
Y ' I
Je - sus, where can  we find you In - car - nate Word to - day?
Ver - be de Dieu de - ve - nu chair, ou le trou - ves - tu?
Je - sus, wo lific du dich fin - den, Wort, das uns  er - hile?
Refrain
A F | N | BI’
S ——— ‘ N 1 — \ !
B ™ e — o i — 1 i
) o [ 4 -
Look at your broth - er be - side ou;
Tour - ne tes eux vers le Ero - chain,
Off - ne dein erz, sich den ru - der,
Gm’ F C Gm’ c7 F
o) | , [ —
o I | | I [ 1 I I Il |
fn)—o—o o —@# & o |, [ @ ¢ & . —— - i
\ PN o & [ I 1 |
SV | | | | 17 | I | | b | ) 1 |
[y e m—| \ 4 1 \
look at  your sis - ter  Dbe - side you. Look! Lis - ten! Care!
en - tends ‘son cri sur ton che - min. Vois! Ai - me! Sers!

off - ne dein Herz, sieh die Schwe - ster. Sieh, hér und hilf!

Melody and English, Doreen Potter © Philip Potter, Frankfurt, Germany. Deutch, Reinhild Traitler. Frangais © Etienne de Peyer, Switzerland.

2. Jesus, in hand of the healer 4. Jesus, in thought of the artist 6. Jesus, in faces of children
can we feel you there? can we sense you there? can we see you there?
Jesus, in word of the preacher Jesus, in work of the builder Jesus, in all of creation

can we hear you there? can we see you there? can we find you there?

L S. Jesus, in face of the famished
3. Jesus, in mind of the leader Jesus,
can we see you there?
can we know you there? i )
.. Jesus, in face of the prisoner
Jesus, in aims of the planner

5 can we see you there?
can we find you there?
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Solo

en un Dios que nos da vi-da plen - a ya - bun-

dan - te. Solo en Je - su-Cris - to suhi - jo, ver-dad, puer-tay ca-

mi - no. que pa-ra nues - tra sal - va - cién des - cen-dié6 del cie-
Solo
D G A
3 Por e - sO cre -0
() # | , |
o L I I T I I I 1 ]
| I | | I o | - > H
-

- lo. Solo e el Es -pf - ri-tu  San - to: fue - goen nues - tras

vi - das. Solo que a tra - vés de lahis-to - ria ha-blé por tan-tos pro-

fe - tas. Solo en u-na so-lal-gle -sia jun - ta en ar - mo-nf - a.
11-g ) ¥ €
D G A D
fu C-0 al ¥
o #L I I I I I 1|
| - | - 1 |
| | 1 |

Solo que va lu-chan-do pa-ra queen elmun-doha-ya paz y jus-t- cia.
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Susan Durber Cyril V. Taylor
9 > —| ‘ T I A— = j —1 ! —1 P—— —t—
J | | | [ | | [ | [ [T
/1 I = | ) | |
VTR & 1 | | || | 1 1 & 1 .
[ = < o ‘ \ = S~
1. Come, God, full of lov - ing mer - cy in these times  of
2. There is one who  came from heav - en, liv - ing, dy - ing,
3. Now we praise you, seen in glo - 1y, God, the a - ther,
4. Ho - ly ~Spir - "it, source of life's won - der, com - ing from the
A : : | | :
A — 1 i — — i — — 0 i — i I
4@_‘ﬁ\ | | | = | | | | 11 & = |
& 1 | = & 1 | | || | 1 1
[ = o = = - ‘ \
un - be - lief. Let your ho - ly, sa - cred, pres - ence,
on the earth; Je - ‘sus, Theart full of com - pas - sion,
here  made known, tell - ing  your e - ter - nal sto - ry,
Fa - thet's, heart, in this  wortld of such di - vi - sion,
f) | A | : | : A
P’ 4 | ! I I N—1 I | I ! I I ! I I | I | I ]
| | | | | | I | I | | | | | | U
N | | | | | | | | ] .
N— N—
touch and  heal our hu - man grief; may  we see your own true
find - ing in each life real worth. In that pre - cious one a -
ev - ef pres - ent, al - ways home. Give  us grace to live this
give us grace to  play our part bring - ing peace and liv - ing
f) | : | | :
o | | I | | I >y I I | I | ! ]
T A s e — o —— [ —T i —~ p——
AN A | || | | || | 1 || bl & 1
D \ ‘ ‘ ‘ \ ‘ e
be - ing man - 1 - fest be - fore our  eyes, for we
mong  us, Ho - mo - ou - si - os with  you, was re -
Gos - pel, in these times  when faith is  weak, Je - sus
un - ion, that the world  may know  your grace, see - ing
H | ; | | N — |
/L f — 1 i o ' ——— — 1
ﬁn—'—'—H’P—o_d_Fl 2 - i S i B — — —— il |
SV | | || || | | || b 1 | | 1 | Il |
o & - \ ‘ ‘ \ ‘ < 4 <
need you and  your bless - ing, an - swers to our deep - est cries.
vealed your heart "of deep love born of  Mar - y  Sav - iour true.
face re - veals your im - age, God in  full - ness, all we seek.
now your lov - ing na - ture, here in  this and ev - ery place

*Homoousios’is the Greek word that made it possible for Chtistians, in 325CE, to agree a common
statement about Jesus Chtist. It means ‘of one being’. An alternate rendeting for that line could be:
‘Of one substance, one with you’

) el s s () B3 Wy S
(WE\ R REAAT RN



B ) i ) sl odn e g VI g ey Y el e a8
bt Gaiz ¥ @ U 3 Sus lal s €7 (A5 i et g atd) ry{f.w
S e 3! A i 01 O35 ey 330m 50 o7 Lledl Ly (2 6 i e T LU o
o bl
Ld) Gyle o aKl
ol o1 Ay 5V ok
1LY M, 1
o e ST
ot Ll o 2o
iy Y S BL b Jes O e oK)
B s 02,1 Jo $LAI oy budls :a]
Jals el lo oK)
e (K O 1)
B )T s 08 e
AN 3 sl :ak|
el s b cdgall =y b a8
coddy el 5l
vy o] eZ Y
oS K L) Canz O e
(S e 2 sl )l el
}LJJ sty Wy 3 O g @ A G
baly o sl gl L;t” [P}
BIR[pY
oals ol gy bl oy bcdgdl) map b ia]



(Lidy) KLl ELLL 2

Zoito Yanapa Chambi: Aymara-Bolivia

Dm Bb C7 F
f) [— | A
. . } H \\, 1 |
Ta - ta - na - ka ma - ma - na - ka sa - ran - ta - fia - ni
Let us fol - low  Je - sus, men and wo - men to - geth - er,
Lasst uns ge - hen, lasst uns ge - hen, Schwes - tern und Brii - der.
Ca - mi - ne-mos las mu - je - res y los hom - bres.

Way - na-na - ca ta - wa - ko-na - ca, say - ta - si - fla - ni
sis - ters, bro - thers, young ones, and old all mov - ing to-geth - er
Lasst uns fest zu - sam - men - stehn, zu - sam - men ge - hen.
Y los j6 - ve - nes lu - che - mos siem pre %r - mes.

© Rev. Zoito Yanapa, Centro Ecuménico de Promocién e Investigacién de Teologfa Andina,Casilla 10221, La Paz, Bolivia.

2. Let us walk in peace and justice, 2. Take Iglesia nacasaja ma ya gha si fiani (2x)
working together, (2x) Mayaqui takeni Sarantafiani.
Every body help each other, working together.

3. Let the church be one strong body,
walking together, (2x)

Every member playing their part,
and moving together.
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Psalm 67:1-2, Numbers 6:24 Yang Wang-shun: Taiwan
i 1 — | —
[ FanY I/ I [ | | [ [ |
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May the Lord bless you and keep you, and make God’s
DRSS - e e
A —f——H H —H B
~_ |
9 ﬁ \k\ I I I | | ‘ ‘ ‘ ‘
6 e . L | 2|
S L . e
face to shine up - on you, and be gra - cious un - to you. The
/\ /\
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Lord pro - tect you from harm; May God al - ways give you peace.
_ 9‘ e ” o * o _
',"* i i - | | I } | | | | |"i | | | 1 |
I— I ———— I I

Music, © Yang Wang-shun: Taiwan
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J=76 o Tntroduction 5 K 5 Eduardo P. Hontiveros: Philippines
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1.Let us now as God's own peo - ple, give the sign of peace, pro -

()4 Q | A7 . D

o HL I I | ! I I | | I ! — | I ]
7 % | } | | [ | | P } | — | | I Y ] |

claim - ing our love for one an - oth - er, bind - ing friend to friend.
Refrain
4 G | — D | A7 . | D
A4 4 ’J —— — — dj —— N— —— ]
[ & an WL [ | 7
o o B E’:l:d i:’ j l e #:ﬂ—!‘ﬂ—d—‘\—w E

Christ Je-sus calls us to love one an - oth - er, to be one in him,

o G 4 | D —
%%.. —% 35—

y X
friend to friend, in love to each oth - er, we shall give our hands.

‘Jf

() # , A , , |
A 1 i —— b—g —1— 1 1 —1— r3 !
il | | I D I a\ P } I
g [ e ;l»
2.In  our care for one an - oth-er, by eah kind-ly word, by
[ 4 ‘ ‘ ‘
A N i —— —— - —1— N— —— P a—
%—i—a—i—w—‘—” ‘ - ‘ = o1 e e e E——
D I gl
[ b - a-
ev - ery lov - ing deed, we make known the love of Je - sus Christ.
()4 . I\ . . |
A4 — N i 1 —g —1— e 1 o — —
'9 hul \' 7 I 0 |t é [ | |
- -
3.We feed the hun - gry, clothe the na - ked, give drink to those who thirst, for
O & ‘ I ‘ ‘
A N ‘  — — 1y —1— N ‘ — ¥ H
L — T ] !
%. pu = i—l—d—d—‘—r—d—l—_{—d—d—é—l—é—%ﬂ‘ o =: -
Je - sus came in love as a ser - vant, and we fol - low him.

Words and music © Eduardo P. Hontiveros.
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Ma - ye - nzi - we 'nta-ndo yo - kho. Ma-ye - nzi - we 'nta-ndo ya - kho.
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Fr. Aloysius Church S.J.: Guyana
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Noel Dexter: Jamaica

2 ST D = N o :
o5 —8 35 - 15 5 3 ¢ 14 3535 | O !
1. One in  spir - it, one in feel - ing, Lord, make us one;
2.Let  not ée:)ar nor pain re - strain us, Lord, make us one;
] - - -’ - o oo
9,3 ===: e
\ Yy | ‘
o) | | | | | N ‘ | |
o I I ‘ } I I I I I } ‘\ } i i 4 I ]
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an - cient quar - rels gent - I heal - ing, Lord, make us one. Na - tions
sin  and  self a - igone (Ke - tain us, Lord, make wus one. Make |us
‘I}:iq 5 5 F F iF F = i ; = I \,l \ 5 ]
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fight and they hate each oth - er. We de - sire to help  our
one, our sick - ness car - ing, all our sin - ful bur - den
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Music, Noel Dexter (1938-2019), Jamaica. English, Fr. Aloysius Church S.J., Guyana. © 1981 Caribbean Conference of Churches.

1. Eins im Geist, eins im Gefiihl, Herr, eine uns;
beile sanft alte Zerwiirfnisse, Herr, eine uns.
Volker kimpfen und hassen einander.

Wir mochten unseren Geschwistern belfen.
Erbore unser Gebet fiir einander, Herr, eine uns.

, | R ,
5 1 1 i ’J — " ’j ‘ I 1. N ——— i
% o : ~ ©
bro - ther. Hear our prayer for one an - oth - er, Lord, make wus one.
bear - ing, be with ~ us, our strug - gle shar - ing, Lord, make wus one.
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Akathist Melody
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I be - lieve in one God, the Fa - ther Al - might - A
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and in one Lord, Je - sus Christ, the Son of God,
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the On -ly - be - got - ten, be - got - ten of the Fa - ther be - fore all a- ges;
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and was in-car-nate of the Ho-ly Spir-it and the Vir-gin Mar-y, and be-came man.
P N S N N S I N N N

And was cru -ci- fied al-so for us un - der Pon - tius Pi - late;
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and suf-fered and was bur-ied; and the third day he rose a-gain ac-cord-ing to the scrip - tures;
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of his king - dom there shall be end.

who spake by the pro - phets. In one ho-ly cath-olic and a-pos - to lic church.
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I con - fess one bap - tism for the for - give - ness of sins.
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Danny Salim: Indonesia

Ha

le - lu -

a!

Hal - le - lu - jah!

Pu
Praise

- 1? - lah

a - ther

~" s
Al - lah Ba - pa
God, the al - might - y;

Ha -

hal -

le -
le -
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lu-yal  Pu - ji-lah Pu - tra- Nya; Ha - le - lu - ya! Pu - ji - lah Roh - ul
lu-jah! Praise Son, the prince of peace; hal - le - lu - jah!  Praise Ho - ly  Spir - it
) \ \ \ \
P’ A I Jr— I N I I I
~ 4 [
Ku - dus. Ter - pu - ji - lah Tri - tung - gal  Yang E - sal
com - fort - er. Let's praise our God, the lov - ing Three - in - One.

Words, Indonesian and English: © 2013 Danny Salim, Indonesia
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Armenian Orthodox
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Kris - dos i mech mer hayd-ne - tsav; vor enn Asd - vadz asd paz - me - tsav.

Christ in our midst hath been - vealed; he who is God is here seat - ed.
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Kha - gha ghoo - tyan tsayn hun - che - tsav; soorp vogh-choo - ni  hra-man du vaw
The voice of peace hath re-sound-ed. Ho - ly greet-ing hath been en- joined.

Ye - ghe tsis mi antsn ye - ghev; ham - pooy - rus  hot lur - man du - vav.
The church is made as one per- son, this kiss given as bond of full - ness.



Tush -na-moo -tyoo-nun he - ra - tsav; sern hunt - ha - noo - rus sup - re - tsav.
The en - mi - ty hath been re- moved; and love is spread o - ver wus all
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Art bash - don - yayk par - tsyal utz - tsayn; dook zorh - noo - tyoon i mi pe - ran
Now, min - is - ters, rais - ing your voice, give ye bless - ings with one ac - cord,

7it... ~

() u . | | | | . | r— N |
p A T | i i i i I 1 i N I T I - |

%&Sﬁ:ﬁi@‘gﬁj—ﬁﬂ—r—éﬁ:ﬁ'_—tﬂ

mi - as - na - gan Asd - vad - dzoo - tyann: vo - room srov - pekn yen - sur - pa - ﬁ)an.

to the con-sub -stan - tial God - head, for whom ser - aphs sing the Ho - lies.
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1. We be - lieve in a God of  might and pow - er, who made
2. We  be-lieve in a God, whos one with Je - sus, a cre -
3.We  be-lieve in Christ Je - sus, our re - deem - ef, who by
4. We  be-lieve in God’s sac - ri - fice in S]e - sus, he  who
5.We  be-lieve in Gods breath, the Ho - ly Spir - it, who  gives
6. We be - lieve we are bap - tized to for - give - ness and that
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Dm F/C Bb Gm’ C(sus4) C F/A

H \ ‘
| — | I I | — I I ]
J | = | —
& .\ = & ‘
ev - ery - thing we can and can - not  see, who from
a - tive force and  source of end - less love, whom a
Pi - late once was framed and cru - c - fied But he
rose u from  his grave and now re - sides at the
life to all and prompts the pro - phets’ voice. Heav - en -
we  will rise like Christ ~ one  glo - rious day. We be -
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heav - en to earth came  to us as a child SO hu -
vir - gin  gave space in  her  heart and her womb so  that
glad - ly gave  up heav - ens crown on the cross so  our
Fa - ther’s right side judg - ing dead and a - live and  his
sent, one of three, came to hel us be - lieve and re -
lieve you and me and  Gods whole fam - i - ly are  one
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man - 1 - ty could have the gift of life. God of

hope one day could fil the emp -ty tomb.
sins be - came his pain, our gain his loss.

king - dom  will reach far be - yond all time.

vive  the church in jus - tice ‘and in song.
wortld - wide church in search  of u - ni -ty
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God, light of light, keep our u - ni-ty for-ev-er in our sight
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from the Divine Liturgy of St. Gregory the Theologian Arr. Youssef Iskander, Egypt
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Coptic Orthodox. Arrangement © Youssef Iskander, Egypt.
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from the Divine Liturgy of St. Gregory the Theologian Arr. Youssef Iskander, Egypt
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from the Divine Liturgy of St. Gregory the Theologian Arr. Youssef Iskander, Egypt
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from the Divine Liturgy of St. Gregory the Theologian Arr. Youssef Iskander, Egypt
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from the Divine Liturgy of St. Gregory the Theologian Arr. Youssef Iskander, Egypt
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Zebulon M Highben Py John Hatton, 1793
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1. We all  be - lieve in one true God, al - might - v,
2. And we be - lieve in Je - sus Christ, true God from
3. And in the Spir - it we e - lieve, who  from the
4, One ho - ly, 211:p - os - tol - ic church, and one  bap -
5. Now to the a - ther let us sing, and to the
. \ o g/‘\i | o
i 2 — e s
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Fa - ther, whom we laud, mak - er of heaven  and
true God, light from light; who, born of Mar - 1y,
Fa - ther does pro - ceed; who, with the Fa - ther
tism for our re - birth, the res - ur - rec - tion-
Son, let prais - es ring, and to  the Spir - it
/\ /-\
TT“—D—A J ) e T C'_—gl——J—§:|
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earth be - low, of all things seen and those un - known.
suf - fered, died, and  rose a - gain, as - cend - ed high.
and the Son, is wor - shipped, glo - ri - fied as one.
we con - fess, and  life e - ter - nal with the  blessed.
we a - dore: one Lord, one God, for - ev - er - more
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English © 2024 Zebulon M Highben. All rights reserved.
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Dr. Waheed L. Shenouda
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1. Ma ah -1a an  nag - tami - ‘a ma - ‘an bil - hub-bi ya - qd-lu
3. Idh an - ta la - na‘aw aiun  wa - sa - nad fi kul - i ta - 11 - gin
5 Ar - tab-bu hu - na daw - man ma'a-na ma aj-ma-la- hu, ma
9 1 ID I I Jr— ! I I | | ]
b | I N— % | | [ [ [ [ I | [ | — | [ | |
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arrab bu la - na  Maig-tama-‘a  bi - is - mi ith - nan  ma - ‘an il -
nas - lu - ku - hu wasa - di - qun lay - sa si - wa - hu na - jid nu' -
ash - ba - a - na sanu - kal - i - mu-hu wa - sa-yas-mau-na wa-
O 1. |[2.
o D I I
Y 4N I | :I

la wa - hu - n2a - kaa - ki - nu a - na Ma ki - nu a - na
tt - hi al - gal - ba nam - li - ku - hu Idh nam - li - ku - hu
sa - yab-qa la - na fi - na ma'a-na Ar fi - na ma'a-na
Refrain
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2.and 4.Ya rab - bu ta-‘a-laal-2-na hu-na nad- u—kata—a—lawakun ma-‘a-na  Ya

[
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r \ \ e \ =
rab-bu ta- a-laal-2-na hu-na nad-‘0-ka ta- a-lawa-kun ma-‘a-na min
| ‘

\
ti - hi-ka im-la’-na fa-ra-han wasa-1a-man la yu' -t - hi ghi- na
St. Mark's Choir © 2024

1. How beautitul it is that we gather togethet... Gl ).Il J}u u;.ll_' A é.a.t;.\ o L;\Jal L
with love, the Lotd says to us: ;,US' JL‘-‘U y| L,_QQL‘_J A L SA0 L
Where two are gathered in My name... s us,s JG&E JJ}.G.Q Ca LY Jl.u N
there I am among them. os ..

w—‘ei&@’dy Lﬂ*—% ¥ bﬁh'«—laxw
2. O Lord, come now here..we call upon You, &is d—‘)lﬁuls ;9-4 -‘-‘-‘:‘-'5 ase G &5 3]
come and be with us... 4S.|.u UJAJI d_da.u JA_i 83w el s.\d-a-dj
From Your Spirit, fill us with joy... A QSJJIJ'—' Jgel . [a uYI JES 6

and a peace that riches cannot give.
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3. For You are our help and support... in every path we walk. (s A AL G Gal G50 G ;J”
And a friend like no other we find... i Cs G5 o Ty 5 u’fi, .

we give Him the heart, we make Him its master.
4. same as Verse 2.

5. The Lord is always here with us...

how beautiful He is, how He satisfies us.

We will speak to Him, and He will hear us...
and He will remain for us, within us, with us.
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